
Impianto di abbattimento/surgelazione serie SYSTEM TUR-
BO adatto  alla movimentazione manuale di 20 teglie di cm 60x80

oppure di un carrello cm 66x82x192h. Su richiesta, l’inserimento
potrà essere per teglie 65x90 e per teglie gastronorm 2/1. In confi-
gurazione standard si presenta con interno in acciaio inox AISI 304
ed esterno in lamiera zinco-plastificata. L’isolamento è ottenuto me-
diante l’iniezione di poliuretano espanso ad alta densità.
Quadro elettronico MICROSYSTEM ALASKA corredato di software
specifico per la gestione del processo di abbattimento, surgelazione
e conservazione a bassa temperatura. Possibilità di funzionamento in
ciclo continuo di surgelazione per tempo preimpostato o per rag-
giungimento temperatura al cuore del prodotto.
Passaggio automatico nella fase di conservazione, su richiesta dell’u-
tente. Sbrinamento a gas caldo, automatico o manuale su richiesta
dell’operatore.
Visualizzazione delle fasi e delle utenze attive tramite l’ausilio di led.
Check-control continuo degli allarmi attivi con visualizzazione trami-
te display. Normative di riferimento: EN 60204-1, EN 60335-1.

Deep freezer/blast chiller SYSTEM TURBO Series for manual
handling of 20 trays 60x80 cm. or a rack 66x82x192h cm. On

request, possibility to put also trays 65x90 cm. and gastronorm 2/1.The
inside of the standard version is made of AISI 304 stainless steel and the
outside of plastic-coated zinc sheets.The insulation is achieved by means
of injection of high density foamed polyurethane.The ALASKA MICROSY-

STEM control panel is
equipped with specific
software for the mana-
gement of the blast chil-
ling and deep-freezing
process, as well as conservation at low temperature. It can operate on a
continuous deep freezing cycle for a preset time or until the heart of the
product reaches a set temperature. Automatic switch-over to the conser-
vation phase, if required.
The defrosting by hot gas can be done automatically or manually on ope-
rator request. The phases and operative components are displayed by
means of leds. Constant check-control of the active alarms through
display. In compliance with EN 60204-1, EN 60335-1.

Installation pour les refroidissement rapide et la surgélation série
SYSTEM TURBO indiqué pour contenir 20 plats de 60x40 cm ou un

chariot cm 66x82x192h. À la demande, ils pourront être introduites plats
cm 65x90 et gastronorm 2/1.

Dans la configuration standard l’intérieur est en acier inoxydable AISI
304 et l’extérieur en tôle zinc-plastifiée. L’isolement est obtenu au moyen
de l’injection de polystyrène expansé à haute densité.
Tableau  de commande eletronique MICROSYSTEM ALASKA équipé de
un software spécifique pour la gestion du procès de refroidissement rapi-
de, surgélation et conservation a basse température. Possibilité de travail
en cycle continu de surgélation pour un temps établi à l'avance, ou pour

arriver à la température au cœr. Passage auto-
matique dans le stade de conservation à la
demande de l’utilisateur.Dègivrage à gaz chaud
automatique ou manuel à la demande du opé-
rateur. Visualisation des phases et des usages
actives par LED. Contrôle continu des alarmes
actives avec visualisation par display.
Installations conformes aux normes EN60204-
I, EN60335-I.

Schnellkühler/Schockfroster SYSTEM
TURBO Serie zur manuellen Beschickung

von 20 Blechen 60x80 cm. oder einem Wagen
66x82x192h cm.
Nach Anfrage gibt es die Beschickungsmöglich-
keit von Blechen 65x90 und Gastronorm 2/1.
Die Standardausführung ist aus Edelstahl im
Innere und aus kunststoffbeschichtetem Zink
im Aüßere.
Die Isolierung ist durch Einspritzung von ver-
schäutem Polyurethan durchgeführt. Elektro-
nische Steuerung MICROSYSTEM ALASKA mit
geignetem Software zum Schnellkühl -und

Schockfrostprozeß, sowie zur Niedrigtempe-
ratur-Lagerung.
Möglichkeit eines dauernden Schockfrost-
Zyklus mit einer vorprogrammierten Schock-
frostungszeit oder durch die Erreichung der
Temperatur im Produktkern, mit automatischer
Übergang in der Aufbewahrungsphase, wenn
angefragt. Manuelle oder automatische Ab-
tauung durch Heißgas nach Anfrage des Be-
nutzers.
Anzeige der Phasen und der aktiven Bestand-
teilen durch Leuchtdioden. Ständige Nachprü-
fung der aktiven Alarmen durch Anzeige im
Display.
Herstellung nach EN 60204-1, EN 60335-1.

Equipo de abatimiento/ultracongelación
Serie SYSTEM TURBO idóneo para el mane-

jo automático de 20 bandejas 60x80 cm. o un
carro 66x82x192h cm.
Si se solecita, el manejo puede ser para bande-
jas 65x90 y gastronorm 2/1.
La configuración estándar se presenta con el

interior de acero inox AISI 304 y el exterior de
chapa galvanizada plastificada.
El aislamiento se obtiene inyectando espuma
de poliuretano de alta densidad. Cuadro de
mandos electrónico MICROSYSTEM ALASKA
equipado con un software especifico para la
gestión de proceso de abatimiento, ultraconge-
lación y conservación a baja temperatura.
Posibilidad de funcionamiento en ciclo continuo
de ultracongelación, mediante un tiempo esta-
blecido previamente o alcanzando la tempera-
tura en el corazón del producto.
Pasaje automatico a la fase de conservación, si
se solicita. Descongelación a gas caliente auto-
matica o manual según indique del operador.
Preparado para poder ser conectado a la  red
de TELEASISTENCIA ALASKA. Representación
visual de las fases y de los componentes activos
a través de los indicadores luminosos (led).
Check-control continuo de las alarmas activas
con representación visual a través del visualiza-
dor.
Normativas de referencia: EN 60204-1, EN
60335-1.

TURRI_Turbosystem  3-05-2004  14:00  Pagina 1



Le caratteristiche riportate hanno solamente valore indicativo. La ditta ALASKA si riserva il diritto di effettuare tutte le modifiche che riterrà necessarie, senza preavviso. La riproduzione totale e/o parziale del presente cat-
logo é VIETATA. I trasgressori saranno perseguiti a termine di legge./The above are merely indicative characteristics.Alaska reserves the right to carry out any modification necessary without prior advice.Total or partial
reproduction of this catalogue is strictly forbidden.Transgressors will be prosecuted./Les caractéristiques susmentionnées sont à titre indicatif. La maison ALASKA se réserve le droit d’apporter toute sorte de modifications,
qu’elle considérera nécessaires, sans préavis. DEFENSE de reproduire entièrement ou partiellement ce catalogue. Les transgresseurs seront poursuivi au pénal, selon les lois en vigueur./Die in diesem Prospekt enthaltenen
Angaben sind nicht verbindlich. Die Firma Alaska behält sich das Änderungen zu jedem Zeitpunkt vor. Nachdruck auch auszugsweise VERBOTEN. Zuwiderhandlung wird rechtlich verfolgt./Las características mencionadas tie-
nen sólamente valor indicativo. La empresa ALASKA se reserva el derecho de efectuar si preaviso todas las modificaciones que considere oportuno. Está totalmente PROHIBIDA la reproducción total y/o parcial del pre-
sente catálogo. Los transgresores serán perseguidos con arreglo a la ley.
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